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THE UNIQUENESS OF THE m292 OF TN AN

In an article entitled: MW B 52 paw MPBN, in the book: IM 12715 AON
NAW-""=ARMM, Dr. Yaakov Rothschild points out the following unique aspects to the M272:7NN
IAN:
1. It is the only middle 71293 of MA¥Y MM on NAY that does not include BYPIDD from the
ik
2. It is the only middle 71372 of TAWY NI on NAY that does not refer either to YA
DPPNA2 or B8 NNYYY or AN 1N0;
3. Itis the only middle 1373 of WY NI on NAW that refers to the MAN.
He provides the following as the basis for these differences:
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Translation: The opening words: “Ata Echad V" Shimcha Echad” represent a look abead, as the Avudrobhom
explains, to a time when G-d will be recognized as being singular and His name will be viewed as being singular.
For that reason, Tefilas Mincha on Shabbos fails to link itself to Creation or to the Exodus or to Matan Torah (as
Tosafos notes in Maseches Chagiga page 3 side 2 on the words: On Who Is Like Your Nation, that the middle
Bracha of Shemona Esrei on Shabbos at Mincha fails to express the theme of the day of Shabbos in the same
manner as we express it in Tefilas Arvis and Tefilas Shacharis.) Instead, the Bracha draws our attention to the day
in the future when every day will be Shabbos and a day of rest for the whole world. Shabbos is a sample of that world.
It provides those among the Jewish people, who observe Shabbos, a small taste of that future time for which humanity
yearns. That is why the composer of the Bracha changed the wording of the prophecy of Zechariya from the future tense
to the present tense in our Bracha: You are One and Y our Name is One (As opposed to Zechariya’s prophecy: A
day will come when G-d will be recognized as singular and His name will be recognized as singular) and it is
recognized as such by Your nation Israel, a singular nation in the world.

NI RS 7D DWW ,TINM 1 RNDBDN 1IN — 125 T Y DY naw-nawn 5w oING
MM NAWS FON DD NI PIND MY MY AT NINDN— TN SPIDDN MNNIPDON
BT IPINIT IND N 05BN MMND e S N By 1nvaw 7nanen 95570 omN

A2 2y 5a% maNenm
Translation: A reference to the attribute of Shabbos as representing the Shabbos of future days, is not found in the
Torah. That is why no verses from the Torah are included within the Bracha. The words: the splendor of greatness
and crown of splendor are additional honorary descriptions of Shabbos. Those words can be compared to the crown of
Splendor that we describe as having been placed upon the head of Moshe in the middle Bracha of Shacharis Shemona
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Esrei on Shabbos. In the Bracha of Ata Echad, we describe a crown being placed not only on the head of Moshe but
on the heads of the entire Jewish People as well.

AN NN D99m 1N, 27 1R 125 Ty S nawS unan NN mIonm, 1R n9ena M
12~ 5o By w1 NN 5303 . 30PN PrR, BFNAN BRI A T DY maRaS Ao mINe
PN D22 5NN TN W O 0 A2YEN MANRT M 1Py (e Sy owd)
D930 D NN NP 3. 7R AN NARD TN [ 19D 100 11973

M 13ANNT PAYN BTAN 2T Ry A S vy P mbhnm Mo oY 13 MmN
N33 13 M3 17129 3PP MBW DA DINAN 2 1 1P 3Py B oy v Sy e
— .02 1IN NNOM AN NS N ST 5P A% DR OY ;) (RIITIAN) AN P

119 nawn S muon Yo 5o own D2 £onom 18D

Translation: 1t is particularly in Tefilas Mincha when onr attention has been drawn to the Shabbos of future days,
the end of days, that we refer to our Forefathers who were the first to declare the singularity of G-d: i.e. Avrobom,
Yitzchok and Yaakov. 1et us carefully study the commentary of the Ko/Bo: Our Sages instituted the practice of
referring to the forefathers in this Bracha because they were the first to declare the singularity of G-d. The theme of
this Bracha is the singularity of G-d as we say: Ata Echad. By referring to our Forefathers, we link, in our prayers,
the end of days with the beginning of onr bistory, with those who laid the foundation for Judaism. The declaration of
the singularity of G-d began with our Forefathers, Avrobom and Yitzchok, the only ones within their generation to
recognize that singularity, and then grew into the mantra of a nation. That is why we continue by saying: Y aakov
and his sons rest on that day. Avrobom and Yitzehok rejoice when Y aakov and bis sons rest on Shabbos and
observe its rules (Avudrobom). The Jewish People reveals through its observance of Shabbos that it recognizes the
singularity of G-d. 1t is at Mincha time, near the end of Shabbos, that we reveal the wealth of benefits that
observing Shabbos will bring.
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Translation: This is G-d’s gift to His People.
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Translation: 1ts foundation is in the objective truth of Creation. Rest on Shabbos is a rest of truth. The Mon never
came down on Shabbos
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Translation: 1t needs to be noted that the Shabbos that we celebrate is not based on the humane concern that a person
should rest one day was week from working. Instead it is a day of rest that was established by Heaven, during
Creation. It provides a person with a complete rest that cannot be compromised or divided. That is why we call it a
complete rest.

Some of the other terms in the 2923 including the phrase: 12173 NANDN deserve additional
attention:
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Translation: 1 found attributed to the name of one Gaon, an explanation concerning the opening words of the Bracha
of Ata Echad: G-d who is singular, gave to the Jewish people, which is a singular nation, the gift of Shabbos, a
singular day chosen from all the other days of the week. So we learned in Midrash Bereishis Rabbah: G-d said: each
of the six days of the week have a matching day except for the day of Shabbos. Let the Jewish people be the match for
the day of Shabbos. That is the meaning of the verse: Remember Shabbos to sanctify it. G-d said to the Jewish
People remember the day that 1 designated to be your match. The words: Tiferes Gedula are a reference to being a
couple as we find in the verse: according to the beauty of man, that it may remain in the house (an expression used to
represent the fact that a man and woman are living together as husband and wife). The words: Ateres Yeshua are
taken from the verse: A virtuous woman is a crown to her husband. The words: Yom Menucha Oo’Kedushah are
appropriate to say because at the end we say V'Y anuchn Vo which is the masculine gender. If you do not say the
words: Y om Menucha, you must follow those words with Y anuchu Bab, feminine gender, becanse what is said before
15 said in_feminine gender. So said Rashi: that is way it is said in Narbona.
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Translation: Let us return to the words of Rashi. "The line of Tiferes Gedula ete. is based on the verse: Notice that
G-d has granted yon Shabbos and our Sages said: whoever keeps the Shabbos appropriately brings the ultimate
redemption closer as it is said: In ease and rest shall you be saved. That represents Shabbos and we have the verse:
My nation will sit in secure dwellings and in safe resting places. In the Midrash Tehillim, I found written that if My
people observe Shabbos properly, they will merit to live permanently in peace. We also found in Bereishis Rabbah the
verse: that He rested from His work. Rabbi Brachiya in the name of Rav Yebudabh son of Rav Simon said: Do not
say so. INot through hard work and not through great effort did G-d create the world. So why does the verse say that
G-d stopped his work? As a response to the evil ones who cansed the world, which was created through little effort and
through little work, to be destroyed. What was created? Shabbos, to be as day of peace, security and serenity.
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Translation: That is why we say on Shabbos at Mincha the words: Menuchas Shalom, Hashket V'a’l etach. 1t
appears to me that the opinion found in Bereishis Rabbah which derived this wording was depending on the verse in
which it is written: that my nation shall rest in serenity. Since both verses were explained as dealing with observing
Shabbos that is why our Sages included in Shemona Esrei the words: crown of splendor and splendor of redemption.
Because onr forefathers kept the laws of Shabbos as it is written: He kept mzy rules and regulations. From this we
learn that Avrohom knew the rules of Shabbos inciuding the rule of Erny Tavshilin. "The verse says: 1 know that he
will command his children and his housebold that will follow. That is a reference to Yitzehok and the words: bis
household that will follow was a reference to Y aakov. That is why we mention the Forefathers in T'efilas Mincha on
Shabbos. The word: happiness is associated with the name of Avrohom; the word song is associated with the name of
Yitzehok and Y aakov and his children are associated with the word: rest.
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Translation: We find in Bereishis Rabbab that the verse: the father of the 1gaddik will rejoice is a reference to
Avrobom when he was told by G-d that Yishameal wonld not be bis heir but that the one who would be born to
Sarab wonld be his heir, happiness overwhelmed Avrohon’s heart as the verse says: Avrohom fell on bis face.
Awrohom was so happy that G-d had promised him to perform this great miracle on his behalf. The word: Rinal is
associated with Yitzchok, as my brother wrote: in the same section of Bereishis Rabbab we find that Yitzchok is
considered a Tzaddik. We find the word: Rinah being associated with 1%adikkim as the verse says: Raninu
Tzaddikinm Ba'Shem. That is why the word: Yiranen is associated with Yitgchok. Also the word “Taddik” in
Gematria represents the number 204. Add four because the word contains four letters and you have the same
number as in the word: Y itzchok.
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Translation: Let us return to the words of Rashi. "The name: Yitzchok is associated with the word: Rinah because of
the verse: Raninu Tzaddikim Ba'Shem. This means that immediately when Tzaddikin experience G-d’s presence,
they begin uttering song. During the Akeida when Yitzchok said to his father: 1 see the fire and the wood but where
25 the sheep for sacrificing, bis father answered him: for a burnt offering my son. Yitzchok immediately began to sing.
What song did Yitzechok sing? The song that the 1eviinm would sing as sacrifices were being brought. We associate
Yaakov with rest because we find in Bereishis Rabbah: 1Va’Yichan Pnei Ha'lr. That Y aakov entered with the last
light and established markers that allowed him to move around on Shabbos. The Midrash views those words as proof
that Y aakov observed the rules of Shabbos. My brother Rav Binyamin wrote that the Bracha declares that Y aakov
and his sons rested.  The Bracha does not associate either Avrobom or Yitzehok with rest. That is because
Yishmael and the sons of Kitura born to Avrobom and the children of Esan do not rest. That is what we learn from
the verse: See that G-d gave you the Shabbos; G-d gave you the Shabbos and not to the other nations of the world.
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